Narrate omnia mirabilia

Secunda pars

Orlando di Lasso (c.1532-1594)

Sacrze cantiones (Antonio Gardano press, Venice, 1562)

Psalm 104/105:1-3
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Narrate omnia mirabilia: Secunda pars (score)
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Narrate omnia mirabilia: Secunda pars (score) 3
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Narrate omnia mirabilia ejus. Tell of all his wonderful acts.
Laudamini in nomine sancto ejus, Glory in his holy name,
laetetur cor quaerentium Dominum. let the hearts of those who seek the Lord rejoice.
NIV translation
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